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Cahier de Français 1re 
Modification des corrigés pages 139-140 

Fiche 8 p. 20-21 

8  

Cléanthis semble prendre soin de sa maîtresse dans la première phrase interrogative. Mais les phrases 

déclaratives à la forme exclamative qui la suivent et la dernière phrase impérative traduisent la 

coquetterie d’Euphrosine. La ponctuation expressive souligne l’ironie de Cléanthis. 

Fiche 11 p. 26-27 

8  

« que dis-tu là ? » : interrogation directe partielle introduite par le pronom interrogatif que (COD de 

dis). 

« serait-il bien possible qu’il ne me dît pas vrai ? » : interrogation directe totale. 

« s’il vous dit vrai ou non » : interrogation indirecte totale introduite par la conjonction de 

subordination si. La subordonnée est COD de connaître. 

Fiche 12 p. 28-29 

9  

« que je sers » : proposition subordonnée relative (introduite par le pronom relatif que, COD de sers), 

complément de l’antécédent camarade. 

« qui est dans cette rue » : proposition subordonnée relative (introduite par le pronom relatif qui, sujet 

de est), complément de l’antécédent quelqu’un. 

« comme je ne la sais pas », proposition subordonnée conjonctive (introduite par la conjonction 

comme), complément circonstanciel de cause. 


